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WARNING

WARNING indicates a potentially 
hazardous situation which, if not avoided, 
could result in death or serious injury.

IMPORTANT

IMPORTANT indicates installation, oper-
ation or maintenance information which 
is important but not hazard-related.

DANGER

DANGER indicates an imminently 
hazardous situation which, if not avoided, 
will result in death or serious injury.

CAUTION

CAUTION indicates a potentially 
hazardous situation which, if not 
avoided, may result in minor or 
moderate injury.

Safety Definitions
      This is the safety alert symbol. It is 
used to alert of potential personal injury 
hazards. Obey all safety messages that 
follow this symbol to avoid possible injury 
or death.

WARNING

Please read all instructions before using 
this appliance.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION 3

Safety Instructions
• DO NOT store or use gasoline, or

other flammable liquids in the vicinity
of this or any other appliance. Read
product labels for warnings regarding
flammability and other hazards.

• DO NOT operate the refrigerator in
the presence of explosive fumes.

• Remove all staples from the carton.
Staples can cause severe cuts, and also
destroy finishes if they come in contact
with other appliances or furniture.

Child Safety
Destroy or recycle the carton, plastic
bags, and any exterior wrapping material
immediately after the freezer is unpacked. 
Children should NEVER use these items to 
play. Cartons covered with rugs, 
bedspreads, plastic sheets or stretch wrap 
may become airtight chambers, and can 
quickly cause su�ocation.

       WARNING: Risk of child entrapment. 
Before you throw away your old 
refrigerator or freezer:
*Take o� the doors 
*Leave the shelves in place so that 
 children may not easily climb inside.

EN

Tips: For the first time use, it should power 
on this unit and allow it to run for 4 hours 
to cool down the chamber temperature, 
and then put the food ino this chamber.
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This appliance must be plugged into at least a 15 AMP 110-115 VOLT 60 Hz
GROUNDED OUTLET. This appliance must be grounded. It is equipped with a
3-wire cord having a grounding plug. The plug must be plugged into an outlet that
is properly installed and grounded.
It is strongly recommended that the unit not be used with a power outlet that is 
equipped with GFCI protection.

 

Avoid the use of an extension cord because it may overheat and cause a risk of
fire. However, if it is necessary to use an extension cord:
A. Use only 3-wire extension cords with 3-blade grounding plug.
B. The marked rating of an extension cord must be be equal to or greater than the
     rating of this appliance.
C. It should be positioned such that it does not drape over the counter or tabletop
    where it can be pulled on by children intentionally.
Attempting any maintenance or cleaning:
To minimize the possibility of electric shock, unplug this appliance from the power
suply or disconnect at the household distribution panel by removing the fuse or
switching o� the circuit breaker before attempting any maintenance or cleaning.
NOTE: Pressing the Power ON/OFF button to an o� position does not disconnect 
               the appliance from the power supply.

WARNING!

Improper use of grounded wire can result in the risk of electric shock.
Consult a physician if necessary. Do not attempt to defeat this safety
feature by modifying the plug.



1. Thermostat
2. Chiller Compartment
3. Glass Shelf
4. Leveling Feet 

Note: Exterior water dispenser can flill a 300ML cup within 12-14 seconds with 
water without opening the refrigerator door.
Capacity for the water tank is 3.3 liters and the water temperature is 42.8-46.4°F 
(6-8°C).

5. Water Tank
6. Exterior Water Dispenser
7. Bottle Storage
8. Handle
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OPERATING YOUR REFRIGERATOR

Temperature Control

• Your refrigerator has one control for regulating the temperature.The temperature control
   is located on the top right hand corner of the refrigerator compartment.
• The first time you turn the unit on, adjust the temperature control knob to “7” and run for
   at least 2 hours before putting foods inside. This will ensure the cabinet is thoroughly
   chilled before food is put in.
• The range of the refrigerator temperature control is from position “1” the warmest to “7”
   the coldest. Adjust the temperature control to the setting that best suits your needs.
• To turn off the refrigerator, please turn the temperature control knob to “0”. Please note
   that turning the temperature control knob to “0” position stops the cooling cycle, but 
   does not disconnect the power supply to the refrigerator.

NOTE

• If the unit is unplugged, loses power; you must wait 3 to 5 minutes before restarting the
  unit. If you attempt to restart before this time delay, the refrigerator will not start.
• Large amounts of food will lower the cooling efficiency of the appliance.
• Do not place the foods on the air outlet, and leave spaces for airflow.
• If you choose to change the thermostat setting, adjust thermostat control by one
   increment at a time. Allow several hours for temperature to stabilize between 
   adjustments.
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The refrigerator will not operate: 
• The power supply cord is unplugged.
• The thermostat knob is set to the “0” position.
• A household fuse or circuit breaker has tripped.

Food in the refrigerator compartment is freezing:

• The thermostat knob is set too cold.

Food in the refrigerator compartment is not cold:

• The air vents on the drip tray are blocked in the compartment; this prevents the 
   movement of cold air.
• The door is opened too often or not closed properly.
• A large amount of food has just been added to the refrigerator or chiller 
   compartment.
• The position of thermostat knob is adjusted too low.

The refrigerator seems to make unusual noise:

• The refrigerator is not leveled on the floor.
• The body of the refrigerator touches a wall.
• The drip tray is not placed properly.

There is interior moisture build-up:

• The door is opened too often or not closed properly.
• The room is humid.
• The food is not packaged correctly.

The door will not close completely:

• Food packages are keeping the door from closing properly.
• The shelves are out of position
• The gaskets are dirty.
• The refrigerator is not level.
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MODELNO.

CAPACITY OF FRIDGE IN CU FT AND INTERIOR SIZE (IN.) (WxDxH)

SHELF MATERIAL

TEMPERATURE CONTROL TYPE

TEMPERATURE RANGE FRIDGE IN FAHRENHEIT AND CELSIUS

DEPTH (LESS DOOR) (IN.)

DEPTH WITH DOOR OPEN 90 DEGREES (IN.)

HEIGHT TO TOP OF REFRIGERATOR (IN.)

PRODUCT WIDTH (IN.)

PRODUCT DEPTH (IN.)

PRODUCT HEIGTH (IN.)  

POWER CORD LENGTH (IN.)

BPA FREE (YES/NO)

REFRIGERANT TYPE

MAXIMUM POWER CONSUMPTION IN AMPS

IN BOX WEIGHT (LBS)

OUT OF BOX WEIGHT  (LBS)

BOX DIMENSIONS (IN.)

DISTANCE BETWEEN SHELVES FOR FIXED SHELF MODELS

DISTANCE BETWEEN SHELF MOUNTING SLOTS FOR ADJUST

ABLE SHELF MODELS

OPERATION NOISE dBA

YES

R600a

1.0A

42.0

56.0

51.0

22.4x24.0X34.1

EFR494-BLACK

4.5/17.1X17.7X27.6

GLASS

MECHANICAL TEMPERATURE CONTROL

32℉~50℉ (0℃~10℃)

19.3

40.6

30.3

20.3

21.7

31.5

59.0

6.3

5.9

5.7

7.1
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LIMITED WARRANTY

To make a warranty claim, please email support2@curtiscs.com or call 1-800-968-9853. 

1 Year warranty 

This product is warranted to be free from defects in material and workmanship for a 
period of one (1) year from the date of original purchase. During this period, your 
exclusive remedy is repair or replacement of this product or component found to be 
defective, at our option; however, you are responsible for all costs associated with 
returning the product to us. If the product or component is no longer available, we will 
replace with a similar one of equal or greater value. Prior to a replacement being sent, 
the product must be rendered inoperable or returned to us.

This warranty does not cover glass, filters, wear from normal use, use not in conformity 
with the printed directions., or damage to the product resulting from accident, 
alteration, abuse, or misuse. This warranty extends only to the original consumer 
purchaser or gift recipient. Keep the original sales receipt, as proof of purchase is 
required to make a warranty claim. This warranty is void if the product is used for other 
than single-family household use or subjected to any voltage and waveform other than 
as on the specified rating on the label (e.g., 120V~60Hz).

We exclude all claims for special, incidental, and consequential damages caused by 
breach of express or implied warranty. All liability is limited to the amount of the 
purchase price. Every implied warranty, including any statutory warranty or condition 
of merchantability or fitness for a particular purpose, is disclaimed except to the extent 
prohibited by law, in which case such warranty or condition is limited to the duration of 
this written warranty. This warranty gives you specific legal rights. You may have other 
legal rights that vary depending on where you live. Some states or provinces do not 
allow limitations on implied warranties or special, incidental, or consequential damages, 
so the foregoing limitations may not apply to you.

F

ATTACH YOUR PROOF OF PURCHASE HERE, PROOF OF PURCHASE IS REQUIRED 
TO OBTAIN WARRANTY SERVICE.
Please have the following information available when you contact the Support Team:
• Name, address and telephone number.
• Model number and serial number.
• A clear, detailed description of the problem.
• Proof of purchase including dealer or retailer name, address and date of purchase.

or faster service, locate the model, type, and serial numbers on your appliance.

9EN

For service assistance and product information, please call: 1-800-968-9853. Curtis 
International Ltd. 7045 BECKETT DRIVE,UNIT 15, MISSISSAUGA, ON, L5S 2A3 
www.curtisint.com



support2@curtiscs.com

FRIGIDAIRE is a pending or registered trademark of 
Electrolux Home Products Inc. and used under a 
license from Electrolux Home Products, Inc.

EN
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Veuillez Suivre les Précautions Ci-dessous Pour 
Votre Nouveau Réfrigérateur

Un réfrigérateur vide est une attraction très dangereuse pour les enfants. Si vous vous
débarrassez de votre vieux réfrigérateur, veuillez suivre les instructions dans 
l’avertissement de piégeage d’enfant.

Mise Au Rebut Correcte

Risque d’enfermement. Avant de jeter votre vieux réfrigérateur ou congélateur :
1. Enlevez les portes.
2. laisser les étagères en place afin que les enfants ne puissent pas entrer à l’intérieur.

Avertissement de Provocation Policière Enfant

POUR USAGE DOMESTIQUE SEULEMENT CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS

ATTENTION : UTILISATION D’UNE RALLONGE ÉLECTRIQUE 
N’EST PAS RECOMMANDÉE

1. ce réfrigérateur doit être correctement installé et situé selon l’Installation Instructions 
   avant l’utilisation.
2. ne laissez pas les enfants de grimper, se tenir ou se bloquer sur les étagères dans le 
   réfrigérateur.
Ils pourraient endommager le réfrigérateur et se blesser sérieusement.
3. ne pas stocker ni utiliser d’essence ou autres vapeurs inflammables et des liquides 
    dans les environs de ceci ou n’importe quel autres appareils électriques.
4. Maintenez le doigt sur les distances d’isolement entre les portes et la caisse. Veillez 
    à bien fermer la porte,Lorsque les enfants sont dans la région.
5. Débranchez le réfrigérateur avant le nettoyage et les réparations.
6. nous recommandons fortement que tout entretien e�ectuer par une personne 
    qualifiée.
7. en tournant la molette de réglage de température sur le « 0 » position arrête le 
    refroidissement mais n’arrête pas Alimentation du réfrigérateur.
8. ne laissez pas de réfrigérateur dans des températures extrêmes de froids ou chauds.
9. ne pas placer le réfrigérateur près d’une source de chaleur ou des flammes.
10. nettoyer le réfrigérateur avec un chi�on doux et humide. Enlever les taches avec 
     un savon doux. Ne pas nettoyer L’appareil avec des solvants de qualité industrielle, 
     ou des produits abrasifs.
11. ne pas placer les Articles lourds sur le dessus du réfrigérateur.
12. ne pas installer le réfrigérateur où il y a beaucoup d’humidité et l’eau peut 
     éclabousser.
13. ne laissez pas les enfants à accrocher sur les portes ; le réfrigérateur peut être 
     basculé et blesser des enfants.
14. ne jamais manger des aliments avariés stockés trop longtemps dans le réfrigérateur 
     ou dans un réfrigérateur d’out-of-order.
15. n’utilisez pas d’outils tranchants à l’intérieur du réfrigérateur — par exemple — pour 
     enlever la glace comme dommages peut se produire.
16. Débrancher et enlever les aliments du réfrigérateur si ne pas utilisé pendant une 
     longue période de temps.

Conseil chaleureux: la première fois que vous l'utilisez, vous devez allumer l'alimentation 
de la machine et la laisser fonctionner pendant 4 heures pour refroidir la température de 
la Chambre, puis mettre la nourriture dans cette chambre.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES2 FR



Cet appareil doit être relié à la terre. Dans le cas d’un court-circuit électrique, mise à 
la terre réduit le risque de choc électrique en o�rant un fil d’échappement pour le 
courant électrique. Cet appareil est équipé d’un cordon muni d’un fil de mise à la terre 
avec une fiche de terre. La fiche doit être insérée sur une prise correctement installée 
et mise à la terre.
Il est fortement recommandé de ne pas utiliser l'unité avec une prise électrique équipée 
d'une protection GFCI.

1. Constant, plat de l’emplacement :
Si le réfrigérateur n’est pas niveau lors de l’installation, les portes ne peuvent pas 
fermer ou sceller correctement,
des problèmes de refroidissement, le gel ou l’humidité. Il est très important pour le 
réfrigérateur à niveau afin de fonctionner correctement. Pour mettre à niveau votre 
réfrigérateur, vous pouvez soit tourner le pied niveau pour relever que côté au 
réfrigérateur ou tourner dans le sens antihoraire pour abaisser ce côté..
Si une autre personne pousse le haut du réfrigérateur aura peu de poids au large de 
la mise à niveau jambe. Cela rend plus facile d’ajuster le pied de nivellement.
2. Ventilation :
Réfrigérateur de place environ 5 pouces du mur pour assurer une circulation d’air 
appropriée à la compresseur. Ne pas placer le réfrigérateur près de toutes les 
ressources chaleur comme un radiateur ou un poêle car il seront mis à rude épreuve 
sur le bloc d’alimentation
3. Alimentation d’énergie :
• Vérifiez votre source d’alimentation locale. Ce réfrigérateur nécessite un 110V-120V, 
60Hz alimentation.
• Utiliser un récipient qui acceptera la broche à la terre. Le cordon d’alimentation de 
cet appareil est équipé d’une fiche à 3 broches (mise à la terre) qui s’accouple avec un
standard 3 broches (mise à la terre) prise murale pour minimiser les risques de chocs
électriques de cet appareil.
(a) long cordon fixe ou des rallonges sont disponibles et peuvent être utilisés si les
précautions nécessaires sont prises lors de leur utilisation.
(b) si un long cordon ou une rallonge électrique est utilisée, (1) les caractéristiques 
électriques du cordon ou cordon d’extension doit être au moins aussi grande que la 
puissance nominale de l’appareil, (2) la cordon de rallonge doit être mise à la terre un 
cordon à 3 fils et (3) le cordon plus long doit être manière à ce qu’il ne pende pas du 
comptoir ou dessus de table où elle peut être tirée sur enfants ou trébucher.

Une mauvaise utilisation de la prise de terre peut entraîner un risque d’électrocution. 
Consulter un médecin électricien ou une personne de service si les instructions de 
mise à la terre ne sont pas complètement comprises, ou si Il existe un doute quant à 
savoir si l’appareil est correctement relié à la terre.
S’il est nécessaire d’utiliser une rallonge, utilisez seulement une rallonge à trois fils qui 
a trois lame à la terre de la fiche et une prise à trois fentes pouvant accepte la fiche 
sur l’appareil.
Ses caractéristiques de la rallonge doit être égale ou supérieure à la puissance 
nominale de l’appareil.

Mise en Garde

Installation

Lorsque vous utilisez une prise 3 broches :
 1 

 2 

 3 COUVERCLE DU BOÎTIER DE PRISE 3

PRISE 3 BROCHES

PRISE 3 BROCHES

1 2 3

Lorsque vous utilisez un adaptateur de mise à la terre :
 1 CÂBLE DE MISE À LA TERRE

 2 VIS

 3 PRISE 

 4 MISE À LA TERRE
ADAPTATEUR

 5 PRISE DE COURANT
COUVERCLE DE LA BOÎTE

Assurez-vous que la prise de la boîte est entièrement 
mis à la terre.

1 2

3

4 5

INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE 3FR



1. Thermostat
2. Refroidisseur Compartiment
3. Plateau en Verre
4. Pieds de Nivellement 

5. Réservoir D'eau
6. Distributeur D'eau Extérieur
7. Bouteille Stockage
8. Poignée

 

Remarque: Distributeur d'eau extérieur peut remplir une tasse de 300ML dans 
12 à 14 secondes d'eau sans ouvrir la porte du réfrigérateur.
Capacité du réservoir d'eau est de 3,3 litres et la température de l'eau est de 
42,8 à 46,4°F(6-8°C).
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FONCTIONNEMENT DU RÉFRIGÉRATEUR

Contrôle de la température

• votre réfrigérateur dispose d'un régulateur de température situé dans le coin supérieur 
   droit de la chambre froide.
• La première fois que vous allumez l'appareil, réglez le bouton de contrôle de la température 
   sur “7” et exécutez - le pendant au moins 2 heures avant de placer la nourriture. Cela 
   garantira que les armoires sont bien refroidies avant de mettre la nourriture.
• Le contrôle de la température du réfrigérateur varie de la position la plus chaude “1” à la 
   position la plus froide “7”. Réglez le contrôle de la température au réglage qui convient le 
   mieux à vos besoins.
• pour éteindre le réfrigérateur, tournez le bouton de contrôle de la température sur “0”. 
   Notez que le fait de tourner le bouton de contrôle de la température en position “0” 
   arrête le cycle de refroidissement, mais ne déconnecte pas le réfrigérateur.

NOTES

• Si vous débranchez la prise d'alimentation, elle sera hors tension; Vous devrez attendre 3 
   à 5 minutes avant de redémarrer votre appareil. Si vous essayez de redémarrer avant ce 
   délai, le réfrigérateur ne démarrera pas.
• De grandes quantités de nourriture peuvent réduire l'efficacité de refroidissement de 
   l'appareil.
• Ne placez pas de nourriture sur les évents et laissez de la place pour la circulation de l’air.
• Si vous choisissez de modifier les paramètres du thermostat, ajustez la commande du 
   thermostat par incréments à chaque fois. Laissez quelques heures entre les réglages pour 
   que la température se stabilise.
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Le réfrigérateur ne fonctionne pas: 
• Le cordon d’alimentation est débranché.
• Le thermostat est réglé sur la position « 0 ».
• Un fusible ou un disjoncteur s’est déclenché.

Aliments dans le compartiment réfrigérateur est glaciale:

• Le thermostat est réglé trop froid.

Aliments dans le compartiment réfrigérateur ne fait pas froid:

• L’aération sur le plateau d’égouttage sont bloqués dans le compartiment ; Cela 
   empêche le mouvement d’air froid.
• La porte est ouverte trop souvent ou pas fermée correctement.
• Une grande quantité d’aliments a seulement été ajouté dans le compartiment 
   réfrigérateur ou réfrigérateur.
• La position du bouton du thermostat est réglé trop bas.

Le réfrigérateur semble faire des bruits inhabituels:

• Le réfrigérateur n’est pas de niveau sur le sol.
• Le corps du réfrigérateur touche un mur.
• Le plateau d’égouttage n’est pas placé correctement.

ll n’y a accumulation d’humidité à l’intérieur:

• La porte est ouverte trop souvent ou pas fermée correctement.
• La pièce est humide.
• La nourriture n’est pas emballé correctement.

La porte ne ferme pas complètement:

• Emballages empêche la porte de se fermer correctement.
• Les étagères sont hors de position.
• Les joints sont sales.
• Le réfrigérateur n’est pas de niveau.
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POIDS DANS LA BOÎTE (LBS)

POIDS HORS CAISSE (LBS)

TAILLE DE LA BOÎTE (IN.)

ESPACEMENT DES ÉTAGÈRES POUR LES MODÈLES D'ÉTAGÈRES 

FIXES OMME LA DINDE CONGELÉE (IN.)

DISTANCE ENTRE LES FENTES DE MONTAGE DES ÉTAGÈRES 

POUR LES MODÈLES D'ÉTAGÈRES RÉGLABLES

56,0

51,0

22,4x24,0X34,1

LES MODÈLES

CAPACITÉ DU RÉFRIGÉRATEUR EN PI CU ET DIMENSION 
INTÉRIEURE (IN.) (WxDxH)

MATÉRIEL D'ÉTAGÈRE

TYPE DE CONTRÔLE DE LA TEMPÉRATURE

PLAGE DE TEMPÉRATURE RÉFRIGÉRATEUR EN FAHRENHEIT ET 
CELSIUS  

PROFONDEUR (MOINS PORTE)(IN.)

PROFONDEUR AVEC PORTE OUVERTE DE 90 DEGRÉS  (IN.)

HAUTEUR AU HAUT DU RÉFRIGÉRATEUR(IN.)

LARGEUR DU PRODUIT (IN.)

PROFONDEUR DU PRODUIT (IN.)

HAUTEUR DU PRODUIT (IN.)  

LONGUEUR DU CORDON D'ALIMENTATION(IN.)

SANS BPA (YES/NO)

TYPE DE RÉFRIGÉRANT

CONSOMMATION D'ÉNERGIE MAXIMALE EN AMPÈRES

BRUIT DE FONCTIONNEMENT dBA

YES

R600a

1,0A

42,0

EFR494-BLACK

4,5/17,1X17,7X27,6

VERRE

CONTRÔLE MÉCANIQUE DE LA 
TEMPÉRATURE

19,3

40,6

30,3

20,3

21,7

31,5

59,0

32℉~50℉ (0℃~10℃)

6,3

5,9

5,7

7,1
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8 CARTE DE GARANTIE

 Pour faire une demande de garantie, veuillez envoyer un courriel électronique à 
 support2@curtiscs.com ou appeler le 1-800-968-9853.

 1 ans de garantie

 Ce produit est garanti contre tout défaut de matériel et de fabrication pendant une 
 période de un (1) ans à compter de la date d'achat d'origine. Pendant cette période, 
 votre seul recours est la réparation ou le remplacement de ce produit ou composant 
 jugé défectueux, à notre choix; Cependant, vous êtes responsable de tous les coûts 
 associés au retour du produit. Si le produit ou le composant n'est plus disponible, nous 
 le remplacerons par un produit similaire de valeur égale ou supérieure. Avant l'envoi 
 d'un produit de remplacement, le produit doit être rendu inutilisable ou nous être 
 renvoyé.

 Cette garantie ne couvre pas le verre, les filtres, l’usure normale, une utilisation non 
 conforme aux instructions imprimées, ni les dommages matériels résultant d’un accident, 
 d’une altération, d’une utilisation abusive ou abusive. Cette garantie s’applique 
 uniquement à l’acheteur initial ou au destinataire du cadeau. Conservez le reçu de vente 
 original, car une preuve d'achat est nécessaire pour faire une réclamation de garantie. 
 Cette garantie est annulée si le produit est utilisé pour un usage autre que domestique 
 ou s'il est soumis à une tension ou une forme d'onde autre que celle indiquée sur 
 l'étiquette (par exemple, 120V ~ 60Hz).

 Nous excluons toute réclamation pour des dommages spéciaux, accessoires et 
 consécutifs causés par une violation de la garantie explicite ou implicite. Toute 
 responsabilité est limitée au montant du prix d'achat. Toute garantie implicite, y compris 
 toute garantie légale ou condition de qualité marchande ou d'adéquation à un usage 
 particulier, est refusée sauf dans la mesure où la loi l'interdit, auquel cas cette garantie 
 ou condition est limitée à la durée de cette garantie écrite. Cette garantie vous confère 
 des droits légaux spécifique. Vous pouvez avoir d'autres droits légaux qui varient selon 
 votre lieu de résidence. Certains états ou provinces n'autorisant pas les limitations de 
 garanties implicites ou de dommages spéciaux, accessoires ou indirects, les limitations 
 ci-dessus peuvent ne pas vous concerner.

 Pour un service plus rapide, trouver le modèle, le type et les numéros de série sur votre 
 appareil.

 JOIGNEZ VOTRE PREUVE D'ACHAT ICI, UNE PREUVE D'ACHAT EST NÉCESSAIRE 
 POUR OBTENIR UN SERVICE DE GARANTIE.
 Veuillez avoir l’information suivantes lorsque vous contactez l'équipe d'assistance :
 • Nom, adresse et numéro de téléphone.
 • Numéro de modèle et numéro de série.
 • Une description claire et détaillée du problème.
 • Preuve d'achat comprenant le nom, l'adresse et la date d'achat du revendeur ou du 
   détaillant.

FR

Pour obtenir assistance et information appelez: 1-800-968-9853. Curtis International Ltd.
7045 BECKETT DRIVE, UNIT 15, MISSISSAUGA, ON, L5S 2A3 www.curtisint.com



soutien du propriétaire

un service

Notre maison est votre maison. Visitez-nous si 
vous besoin d'aide pour l'une de ces choses:

FRIGIDAIRE est une marque déposée ou en instance 
d'Electrolux Home Products Inc. Et utilisée sous 
licence d'Electrolux Home Products, Inc.

FR

support2@curtiscs.com
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